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Ne vous trompez pas en pensant que 
parce qu’un liniment sent fort ou qu'il 
chauffe en l’appliquant, qu’il est extra
ordinairement bon. La douleur n'est 
jamais sur la surface de la peau, vous 
devez pénétrer en dessous de la peau et 
à moins que vous puissiez frotter un 
liniment dans la peau il n'enlèvera pas 
la douleur affectant les muscles.

Les Ampoules de Fièvre, Boutons, 
Engelures et maux semblables sont vite 
soulagés en appliquant l’HUILE INDI
GÈNES de BLISS. Si vous avez une 
Ampoule de Fièvre ou des Boutons 
apparaissant sur la peau, faites une ap
plication libérale d’HUILB INDIGE
NE de BLISS. Vous serez surpris 
comme ns disparaîtront promptement.

Les AMPOULES de FIÈVRE et

Don’t be deceived Into thinking that 
"because a liniment has an irritating 
odor or smarts when applied, it is un
usually good. Pain is never on the 
outer surface, you must get below the 
outer skin and unless you can rub a 
liniment in it will not relieve the pain 
affecting the muscles.

Fever Blisters, Pimples, ChUblains 
and kindred ailments are soon relieved 
by applying BLISS NATIVE OIL. If 
you have a Fever Blister or Pimples 
coming on the skin just make a liberal 
application of BLISS NATIVE OIL. 
You will be surprised how soon it will 
disappear.

FEVER BLISTERS and PIMPLES

CONSTIPATION CONSTIPATION
"Je désire que vous sachiez que j'ai fait usa

ge des Tablettes Herbes Indigènes de Bliss 
depuis plus de dix ans. Biles ont été un remè
de permanent dans ma maison depuis la pre
mière fois que ie les ai essaayées, et je les ai 
recommandées 6 beaucoup de personnes. Je 
souffrais de constipation, et c'est le meilleur 
remède que je connaisse pour cette maladie. 
Depuis que j'ai commencé à en prendre, je 
n'ai jamais pris sucunc autre sorte de remède. 
Je paierais le double du prix plutôt que de 
m'en passer. "

Mdk. Ole Nelson, Mervin, Sask. 

REINS
"J'ai tellement confiance aux Tablettes Her

bes Indigènes de Bliss, que je me fais un de
voir de les recommander à tous ceux que j'ai 
occasion de rencontrer. J'étais dyspeptique et 
je souffrais aussi de rhumatisme causé par le 
mauvais fonctionnement dea reine. Depuis plus 
de sept ans que je fais usage de ee remède 
de temps en >mpe, mes m-ux ont disparu."

ALEXIS Brkault, Verwood, Sask.

"I wish you to know that I have used Bliss 
Native Hert-s Tablets for more than ten years. 
They have oeen a permanent remedy in my 
house since the first time I tried them, and I 
have recommended them to many people. I 
suffered from constipation, and it ie the beet 
remedy I know of for this ailment. Since 1 
started taki 
other kind
double the price for them than be without 
them."

ng them I have 
of medicine. !

never taken any 
I would rather pay

MBS Ole Nelson, Mervin, Sask.

KIDNEYS
"I have such confidence in Bliss Native 

Herbs Tablets that it is almost a duty for me 
to recommend them to all who may happen to 
try them. I suffered from dyspepsia and also 
from rheumatism caused by bad order of the 
kidneys. Since more than seven years I am 
using this remedy from time to time, my ail
ments have disappeared."

Alexis Brbaolt, Verwood, Sask.

DYSPEPSIA DYSPEPSIE
"Après m'être fait soigner pendant deux ans 

par les docteurs, pour la dyspepsie gastrique, 
sans beaucoup de résultat, je commençai à 
prendre les Tablettes Herbes Indigènes de 
Bliss, et en peu de temps ma santé s’améliora 
beaucoup. Je ne pouvais manger que du pain 
sec, mais maintenant je peux manger presque 
n’importe quoi. Plusieurs personnes à qui j'ai 
recommandé ces tablettes en ont fait usage et 
en sont très satisfaites. Je suis certainement 
heureux d'avoir connu ces tablettes, et je vous 
remercie sincèrement pour le bien qu'elles 
m’out fait."

"After being treated during two years by 
doctors, for gastric dyspepsia, without much 
result, I commenced taking Bliss Native Herbs 
Tablets, and in a little while my health was 
greatly improved. I could eat only stale 
bread, but now I can eat almost anything. 
Quite a number of persons to whom I recom
mended these Tablets, used them and were 
well satisfied. I am certainly thankful to have 
knoVn these tfcblets, and I thank you siucerely 
for the good they did me."

B. W. Stbiss, Didsbnry, Alta. B. W. Stkiss, Didsbury, Alta.

30


